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気象に関する警報・注意報発表時における学校の対応について                    津市立香海中学校 

 〈１〉 暴風警報・暴風雪警報・大雪警報または台風接近に伴う大雨警報・洪水警報が発表され

た場合 

気象に関する特別警報（大雨・暴風・高潮・波浪・暴風雪・大雪）が発表された場合 

〈２〉大雨、洪水、波浪、高潮等の各警

報または大雨、洪水、強風、雷等

の注意報が発表された場合 

始業前 ① 午前６時の時点で、対象となる警報が発表されている場合は、給食を中止します。 

② 午前７時においても警報が解除されない場合は、休校とします。 

③ 警報が午前７時までに解除された場合は、解除後２時間以上の余裕をもって登校してください。 

ただし、午前６時以降、午前７時までに解除された場合は、給食を実施せず午前中の授業とします。 

＊ 警報が解除されても、通学路が危険な場合、危険が予想される場合は、登校を見合わせてください。 

通常どおり授業を実施します。 

＊ 登下校の安全確保が困難な場合は、登校

を見合わせてください。 

登下校 

時 

① 校内にいる児童生徒を安全な場所で待機させ、以降は、在校時と同じ対応になります。 

② 職員が校区巡視を行い、登下校中の児童生徒を帰宅させる、そのまま登校させる、安全な場所に避

難誘導する等、安全確保を行います。（登校時は職員が出勤次第、校区巡視を行います。） 

通常どおりの登下校と 

します。 

在校時 （早めの登校や下校後の活動、休日の部活動等で一部の児童生徒が在校している場合も同じ対応をしま

す。） 

① 原則として授業を打ち切り、下校に向けた措置をとります。 

② 児童生徒を安全な場所で待機させ、下校に向け風雨等の状況、通学路の安全について情報を収集し

ます。 

③ 安全に帰宅することが困難である場合（児童生徒）は、保護者と連絡をとりながら、引き続き学校

において保護します。 

④ 児童生徒を下校させる場合は、保護者と連絡をとりながら、以下を参考に措置を状況により判断し

ます。 

(ｱ) 通常の下校           (ｲ) 教職員の引率による集団下校 

(ｳ) 保護者の出迎え、通学路途中での保護者への引渡し、地域等から協力を得た見守り等での下校 

(ｴ) 保護者の出迎えまで学校で保護 

通常どおり授業を継続 

します。 

※「台風接近に伴う大雨警報・洪水警報」の解釈について 

(1) 台風が低気圧に変わった後に大雨警報・洪水警報が発表された場合は、「台風接近に伴う大雨警報・洪水警報」に該当しません。 

(2) 「台風接近に伴う大雨警報・洪水警報」に該当したら、「台風の勢力が弱まり、台風でなくなった」もしくは「台風が遠ざかりつつある」という場合でも、

当該警報が解除されるまで、休校等の措置を継続します。 

【始業前】 

【登下校時】 

【在校時】 

とも、地域の状況

により危険が予

見された場合は、

その段階で校長

の判断のもと保

護者と連絡をと

りながら、最善か

つ適切な措置を

講じます。 
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※ 学校からの連絡について 

  学校からの連絡は、緊急時連絡方法（メール配信、緊急電話連絡網等）で行いますが、状況により災害伝言ダイヤル（１７１）を使用します。 



気象に関する警報・注意報発表時における学校の対応について                                          【ポルトガル語】 

SOBRE AS MEDIDAS DA ESCOLA NA DIVULGAÇÃO DE ALERTA E AVISO METEOROLÓGICO                      津市立香海中学校 

 〈１〉 Quando anunciar alarme de vendaval・alarme de tempestade de neve ・alarme de neve forte, além 

disso alarme de chuva forte・alarme de enchente com a aproximação de tufão 

Quando anunciar alarme especial sobre o clima  (chuva forte ・ tempestade de vento・maré alta・ 

onda ・tempestade de neve・ neve forte)  

〈２〉Caso anunciar cada alarme de chuva forte, inundação, 

onda, maré alta, etc ou quando anunciar avisos como 

chuva forte, inundações, vento forte, trovões, etc. 

Antes de vir à 

escola 

1. Caso o alarme acima não for cancelado às 6 hrs. da manhã, a merenda escolar será cancelada. 

2. Caso o alarme não cancelar até as 7 hrs. da manhã, não haverá atendimento escolar. 

3. Caso o alarme for cancelada até as 7 hrs da manhã, vir à escola 2 horas após do cancelamento. Porém, 

se o cancelamento for entre às 6 hrs. e às 7 hrs. da manhã, o atendimento será somente na parte da 

manhã, sem a merenda escolar. 

⚫ Mesmo que o alarme seja cancelado evite ir à escola se houver local de perigo no trajeto.  

O atendimento será normal. 

＊ Caso não for possível manter a segurança durante o trajeto, 

evite ir à escola. 

【Durante o 

trajeto 

escolar】 

1. Os alunos que estiverem na escola aguardarão em local seguro e após, será tomada as mesmas medidas 

como o « Durante o atendimento escolar». 

A entrada e saída escolar 

será normal. 

 

【Durante o 

atendimento 

escolar】 

(será tomadas as mesmas medidas para alunos que chegaram cedo e já estão na escola) 

1. A princípio, será suspendido o atendimento escolar. Será tomada as medidas para a saída escolar 

comunicando aos responsáveis.  

2. Os alunos aguardarão em local seguro e faremos a coleta de informações sobre as condições do vento, 

chuva, segurança e outros .  

3. Entraremos em contato com os responsáveis caso o aluno estiver com dificuldade de voltar ao lar com  

segurança. O aluno ficará protegido na escola. 

4. Conforme a situação, refugiaremos ao local de refúgio.  

O atendimento será normal. 

 

※Sobre a interpretação de " alarme de chuva forte・alarme de enchente com a aproximação de tufão " 

(1) Depois do tufão transformar para baixa pressão atmosférica, não corresponde ao " alarme de chuva forte・alarme de enchente com a aproximação de tufão " 

(2) Caso correspoder com ao alarme de chuva forte・alarme de enchente com a aproximação de tufão, mesmo no caso em que "o poder do tufão enfraquecer" ou "o tufão desaparecer" 

as medidas serão continuadas e a escola não fará o atendimento até que os alarmes sejam cancelados. 

※ Sobre o aviso da escola: 

Será realizada pelo seguinte meio: (através de e-mail, rede de comunicação pelo telefone,etc) e dependendo da situação usaremos o Discagem de Messagem de Desastre (171). 

Dependendo da situação:

【Antes de vir à escola】, 

【Durante o trajeto à escola】

ou  

【Durante o atendimento 

escolar】, caso prever o  

perigo na escola ou na região 

o diretor decidirá tomando as 

melhores e apropriadas 

medidas e entrando em 

contato com os responsáveis. 



気象に関する警報・注意報発表時における学校の対応について（スペイン語）                                              【スペイン語】 

Sobre las medidas de la escuela cuando se anuncia una alerta (Keihou) o una advertencia (Chuihou) meteorológica                    津市立香海中学校 

 〈1〉 Cuando se anuncia una alerta de tormenta (Boufukeihou), una alerta de tormenta nevada (Boufusetsukeihou), una alerta de nieve intensa (Oyukikeihou), o una alerta de lluvia intensa 

(Oamekeihou) / alerta de inundación (Kouzuikeihou) debido al acercamiento de un tifón 

Cuando se anuncian alertas meteorológicas especiales : Tokubetsukeihou ( lluvia intensa, tormenta, marea muy alta (Takashio), marejada(Harou), tormenta nevada, nieve intensa) 

〈2〉〈2〉Cuando se anuncia una alerta de lluvia intensa, 

inundación, marejada, marea muy alta o una advertencia, 

tormentas eléctricas (Chuihou)de lluvia intensa, inundación, 

tormenta, etc. 

Antes de 

iniciar la 

clase 

① Si la alerta estará anunciada a las 6:00 am, el almuerzo se cancelará. 

② Si la alerta no sea cancelada hasta las 7 am, la clase será cancelada. 

③ Si la alerta será cancelada antes de las 7 am, por favor espere en la casa 2 horas o más para que puedan ir a la escuela a la manera segura. 

Sin embargo, si la alerta será cancelada entre las 6 am y las 7 am, el almuerzo escolar se cancelará y la clase se realizará sólo por la mañana. 

*  Aunque la alerta sea cancelada, si hay peligro en la ruta escolar, por favor abstenerse de ir a la escuela. 

Las clases se realizarán como siempre. 

* Si es difícil garantizar la seguridad del camino de ir a 

la escuela, por favor, permanecer en la casa. 

En el camino 

entre la casa y 

la escuela 

① Haremos los alumnos que están en la escuela esperen en un lugar seguro, y se tomarán las mismas medidas que el caso después de iniciar la case. 

② El personal hará una patrulla de la zona escolar y tomará una decisión, como retornar a la casa, continuar yendo a la escuela, refugiarse a un lugar seguro, etc. 

para garantizar la seguridad de los alumnos. (Tan pronto como el personal llegue a la escuela, se realizará una patrulla de la zona escolar) 

Ir a la escuela como siempre. 

Después 

de iniciar 

la clase 

Haremos lo mismo incluso si algunos de los alumnos están en la escuela debido a la clase temprana, actividades después de las clases, actividades del club en 

vacaciones, etc. 

① Por regla general, las clases se suspenderán de inmediato y se tomarán medidas para salir de la escuela. 

② Haremos los alumnos esperen en un lugar seguro y recogeremos informaciones sobre el clima y la seguridad de la ruta escolar . 

③ Si es difícil los alumnos regresar a su casa de manera segura , continuaremos protegiéndolos en la escuela mientras contactamos a los padres. 

④ En caso de haremos los alumnos regresen a su casa, tomaremos una de las medidas siguientes, dependiendo de la situación, y comunicándonos con los padres. 

(A) Los alumnos salen de la escuela como siempre.  (B) Los alumnos salen de la escuela con el acompañamiento de los profesores. 

(C) Los padres vienen a recoger a sus hijos hasta la escuela, entregar los alumnos a sus padres en el camino de la escuela, los alumnos regresar a la casa bajo la 

vigilancia de la gente de la zona, etc. 

(D) Los alumnos se quedan en la escuela bajo la protección de los profesores hasta que los padres vengan a recogerlos. 

 

Continuar la clase  

como siempre. 

¿Cuál es " una alerta de lluvia intensa (Oamekeihou) / alerta de inundación (Kouzuikeihou) debido al acercamiento de un tifón"? 

(1) Si se anuncia una alerta de lluvia intensa / alerta de inundación, después de que el tifón ha cambiado a una presión baja, no cae dentro de la " una alerta de lluvia intensa (Oamekeihou) /  

alerta de inundación (Kouzuikeihou) debido al acercamiento de un tifón".  

(2) Si es “una alerta de lluvia intensa (Oamekeihou) / alerta de inundación (Kouzuikeihou) debido al acercamiento de un tifón", incluso si "el tifón se ha debilitado y el tifón está desapareciendo" o 

"el tifón se está alejando", hasta que se cancele la alerta, continuaremos tomando medidas como la suspensión de la clase. 

※Sobre el contacto de la escuela 

La escuela se comunicará con usted usando el método de contacto de emergencia (envío del correo electrónico, red de contactos telefónicos de emergencia, etc.), pero dependiendo de la 

Si se prevé peligro en la área 

local de cada escuela , 

[Antes de llegar a la 

escuela ], [Al llegar o a la 

salida de la 

escuela],[Mientras este en la 

escuela] debido a la 

situación en ese instante,el 

director tomará la decisión 

más apropiada , tambien, se 

pondra en contacto con los 

padres, para tomar las 

mejores y adecuadas 

medidas. 



situación, utilizará el número de mensaje de desastre (171). 


